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SYMBOLS 	 SIGNES CONVENTIONNELS 

The interpretation of the symbols used in the 
tables throughout this publication is as follows: 

figures not available. 
figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

Signification des signes utilizes dana les ta-
bleaux de la présente publication: 

nombres indisponibles. 
n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 



EXPLANATORY NOTES 

This report is one in a series of about 140 
publications which present the results of the 1960 
Census of Manufactures. Most reports in this 
series refer to specific industries, but there are 
summary reports for Canada and the provinces 
and for major industry groups. Adoption of the 
revised Standard Industrial Classification for 
1960 conpilations has necessitated changes in 
titles of many reports in this annual series. The 
content of many industries has also been affected 
(see following note on Industrial Classification). 

Industry statistics given in these reports 
refer to number of establishments, employees, 
salaries and wages, cost of materials, supplies, 
fuel and electricity, gross value of shipments, 
inventories and value added by manufacturing. 
Details of materials used and products shipped 
are also given. Descriptions of the principal 
industry statistics, with special reference to 
1960 are as follows: 

Period Covered 
Firms are asked to submit figures for the 

calendar year, if at all possible, and most reports 
are on this basis. Financial year reports for periods 
differing from the calendar year are accepted in 
instances where the firms find it impossible to 
supply calendar year data from accounting records. 
i-1oc'ever the data on employees, salaries and wages 
are requested on a calendar year basis in all cases. 

Establishment 
Data for the annual census is collected on 

an etahlishment basis. A firm with more than one 
plant is required to file a report for each plant. 
In most cases an establishuent is a complete 
factory; sometimes, however, a plant is divided 
irto two or more establishments when it carries 
out operations classifiable to different industries 
and when separate accounting records are avail-
able. Usually the statistics for an establishment 
relate only to the manufacturing activities. Other 
activities such as construction at the plant by 
its own employees, wholesale or retail activities 
carried on at the plant location, etc., are not in-
cluded. Plants engaged solely in rair work 
(except in the case of furniture, shipbuilding, 
boat building, aircraft and railway rolling stock 
industries) are not included but plants occupied 
in assembling parts into complete units are 
included. 

Employees 
Administrative and office employees include 

all executives and supervisory officials such as 
presidents, vice-presidents, secretaries, treasurers, 
etc., together with managers, professional and 
technical employees, superintendents and factory 

NOTES EXPLICATIVES 

Le present rapport falt partie d'une série. 
d'environ 140 publications oü figurent les résultats 
du Recensement des manufactures de 1960. La plupart 
des rapports de Ia série portent sur des industries 
distinctes, mais ii existe des rapports somrnalres 
pour tout le Canada et pour les provinces, ainsi que 
pour les gTands groupes dindustries. Par suite de 
l'adoption de la Classification-type revisée des in-
dustries pour les chiffres de 1960, il a fallu changer 
le titre d'un grand nombre de rapports de la sérle 
annuelle. Le contenu de beaucoup d'industries a aussi 
été inodlfié(voir la note qui suit concernant laClassi-
fication des industries). 

La statistique de ces rapports porte sur le 
nombre d'établissements, les employés, les salaires 
et gages, le oüt des matières, des fournitures, du 
combustible et de l'électricité, sur la valeur brute des 
expeditions, les stocks et la valeur ajoutée. Les 
rapports renferment aussi des chiffres sur les ra-
tières employees et sur les produits expédiés. Void 
Ia nature des principales statistiques, en particuller 
pour ce qui est de 1960: 

Période couverte 

Les entreprises doivent faire rapport pour l'année 
civile, si possible, et Ia plupart le font. Des chiffres 
relatifs a l'année financière et visant des pérlodes 
différentes de celles de l'année civile sont acceptés 
quand la comptabilité des entreprises ne leur perinet 
pas de se référer a l'année civile. Cependant, les 
chiffres doivent se rapporter a l'année civile pour ce 
qui est des employés et des salaires et gages. 

Etablissement 

Les données du recensement annuel sont recueil-
lies au niveau de l'établissement. L'entreprise qui 
possède plus d'une fabrique doit faire rapport pour 
chacune. Dans la plupart des cas, l'établissement est 
une fabrique complete. Parfois, cependant, une 
fabrique est divisée en deux ou plusieurs établlsse-
ments quand son activité s'étend a différentes indus-
tries et quand elle tient une comptabilité distincte 
pour chaque branche d'activité. D'habitude, la sta-
tistique d'uri établissement porte uniquement sur Ia 
fabrication. Ne sont pas comprises les autres activi-
tés comme la construction réalisée it la fabrique par 
ses propres employés, le commerce de gros ou de dé-
tail pratique A. la fabrique, etc. Ne sont pas comprises 
les fabriques qui s'occupent exciusivernent de répara-
tions (sauf dans le cas des meubles, de la construction 
navale, de la construction d'embarcatlons, de la cons-
truction aéronautique, du materiel roulant de chemth 
de fer), mais sont comprises les fabriques qul s'occu-
pent d'assembler des pièces en unites completes. 

Employés 

Les employés d'administration et de bureau 
comprennent tous les administrateurs et surveillants 
tels que les presidents, vice-presidents, secrétaires, 
trésoriers, etc., ainsi que les gérants, gens de pro-
fession libérale et techniciens, surintendants et 



supervisors above the working foremen level, and 
clerical employees.  Working owners and partners 
are also included in this category. 

Production and related workers Include all 
other factory workmen whether paid on a monthly, 
weekly, hourly or piece-work basis. Working 
foremen doing work similar to that of the em-
ployees they supervise are included, as are 
maintenance, warehousing and delivery staffs. 
Employees on new construction work, in retail 
or wholesale operations, on outside piece work 
etc. are not included. 

Production workers are reported by months, an 
average for the year being obtained by sum1ng 
the monthly figures and dividing by twelve. This 
procedure is followed even though the plant did 
not operate In all months. Figures on employment 
refer to calendar years whether or not some estab-
lishments reported other data on a financial 
year basis. 

Salaries and Wages 
Salaries and wages refer to gross earnings of 

the employees described above, including salaries, 
wages, commissions, bonuses, the value of room 
and board where provided, deductions for income 
tax and social services such as sickness and 
unemployment insurance, pensions, etc., as well 
as any other allowances forming part of the em-
ployees' wages. Payments for overtime are 
included. 

Salaries refer to amounts paid to administra-
tive and office employees. Withdrawals by working 
owners or partners for normal living expenses for 
self and family are included but not their with-
drawals for income tax. Wages refer to the amounts 
pai1 to production and related workers as defined 
above. Data on earnings refer to the calendar year 
whether or not some establishments reported other 
data on a financial year basis. 

Cost of Fuel and Electricity 
Figures for ffiel refer to amounts actually 

used (including fuel used in cars and trucks), 
not to purchases unless the quantities are the 
same. Values refer to the laid-down cost at the 
works, including freight, duty, etc. 

Materials and Supplies Used 
Figures represent quantities and laid-down 

cost values, at the works, of materials and sup-
plies actually used during the year whether pur-
chased from others or received as transfers from 
other plants of the reporting company. Amounts 
paid to other manufacturers for work done on 
materials owned by the reporting company are 
included. Returnable containers or any other 
items charged to capital account are not included.  

surveillants de fabrique dépassant le niveau du 
contremaltre-ouvrler, et les comrnis de bureau. Les 
propriétaires et assoclés actifs sont aussi compris 
dans cette catégorle, 

Les travailleurs de la production et connexes 
comprennent tous les autres travailleurs de fabrique 
payés au mols, it Ia semalne, a l'heure ou & la pièce. 
Les contremattres-ouvrlers qul font un travail sem-
blable a celui de leurs subordonnés sont compris, de 
même que le personnel de l'entretien, de lentrepo-
sage et de la livraison. Ne sont pas compris, les em-
ployés occupés i des travaux de construction neuve, 
au commerce de detail ou de gros, a du travail a la 
pièce a l'extérleur, etc. 

Les travailleurs de la production sont déclarés 
mensuellement; La moyenne de l'année est établle en 
faisant la somme des chiffres mensuels et en la 
divisant par douze. Cela est fait .nême si la fabrique 
n'a pas fonctionné chaque rnois. Les chiffres de 
l'emploi se rapportent a l'année civile, méme si 
certains établissements ont déclaré leurs autres 
chiffres en se référant a l'année financière. 

Salaires et gages 
Les salaires et gages représentent la rémunéra-

tion brute des employés susmentionnés, soit les 
gages, salaires, conmissions, bonis, valeur de la 
chambre et de la pension, retenues pour fins d'impôt 
sur le revenu et de services sociaux comrne l'assu-
rance-maladie et chômage, la pension dE retraite, 
etc. ainsi que toutes les autres allocations faisant 
partie de la rémunération des emplos. Sent tonpris 
les paiements pour surtemps. 

Les salaires s'entendent ile- 'nontants 	jys 
aux employés d'administration et de bureau. Les 
retraits des propriétaires ou associés actifs pour 
les frais ordinaires de subsistance personnels ou 
famillaux sont cornpris, mais non leurs retraits d'ordre 
fiscal. Les gages s'entendent des montants payés 
aux travailleurs de la production et connexes tels 
qu'ils sont définis ci-dessus. La statistique des 
salaires et gages couvre l'année civile, rnême si 
certains établissements ont déclaré leurs autres 
données en se reférant a l'année financière. 

Cost du combustible et de l'électricitè 
Les chiffres relatifs au combustible comprennent 

les quantités réellernent utilisées (y compris le 
carburant servant aux voitures et camions), mais non 
pas les achats sauf si les quantités sont les mêmes. 
La valeur représente le coüt livré a la fabrique, y 
compris les frais de transport, l'accise, etc. 

Matières et fournitures uitllisées 
L.es chiffres représentent la quantité et le coüt 

livré a la fabrique des matières et fournitures réelle-
ment utilisées au cours de l'année, peu importe que 
les matières et fournitures aient été achetées de 
fournisseurs ou reçues (a titre de transferts) d'autres 
fabriques de l'entreprise répondante. Sont compris 
les montants payés a d'autres fabricants pour les 
travaux exécutés sur les matières appartenant a 
l'entreprise répondante. Ne sont pas compris les 



Fuels are not included. Goods bought from others 
or received as transfers from other plants or 
reporting companies for resale without further 
ruCeSsing are not included. Maintenance and 

repair supplies not chargeable to capital account 
are included. 

Factory Shipments 
Factory shipments refer to shipments of 

goods made from own materials either in the 
reporting plant or by other manufacturers on the 
basis of a charge to the reporting plant for work 
done. All products and by-products shipped from 
the establishment are Included whether for 
domestic use, export, or for government depart-
ments. Transfer shipments to sales outlets, dis-
tributing warehouses or to other manufacturing 
units of the reporting firm are included. Goods 
bought or received as transfers and resold without 
further processing are not included. Values are 
computed on f.o.b. plant or plant warehouse 
basis, and do not include sales tax or excise 
duties. Values of containers not returnable are 
included. Amounts received In payment for work 
done on materials owned by others are included. 

In a few industries such as shipbuilding, 
urcraft, etc., where work on principal products 
ixtend over a relatively long period, the value of 
production is recorded rather than the value of 
shipments. For those industries production is 
computed from the value of deliveries of complete 
units during the year plus the value of work done 
during the year or unfinished units less the value 
of work done In previous years on finished units 
delivered in the year under review. 

Inventories 
Values represent the book values of manufac-

turing inventories owned and held at the reporting 
plant. Figures include inventories held in ware-
houses or selling outlets which have been included 
with plant operations for purposes of reporting 
shipments. 

Value added by Manufacturing 
Figures are computed from value of shipments 

plus or minus changes in inventories of finished 
goods and goods in process less cost of materials, 
fuel and electricity. This figure is sometimes 
referred to as net production,' 

To arrive at the National Accounts concept of 
gross domestic product at factor cost", it would be 

necessary to subtract also the cost of office supplies 
ii'ed, advertising, insurance and other goods and serv- 

-'s obtained from other businesses. Data on these 
puts are not collected on the annual Census of Manu- 
ctures. Value added figures for "The primary Indus-

ties and construction t ' are published In D.B.S. 
ptb1lcat1on 61 -202, Survey of Production.  

contenants restituables ni tous les autres articles 
imputes sur le compte de capital. Ne sont pas corn-
pris les combustibles. Ne sont pas comprises les 
marchandises achetées d'autres fabricants ou reçues 
(a titre de transferts) d'autres fbriques de l'eritre-
prise répondante pour la revente sans autre trans-
formation. Sont comprises les fournitures d'entretien 
et de reparation non imputables sur le compte de 
capital. 
Expeditions de Ia fabrhsie 

Les expeditions de La fabrique s'entendent des 
expeditions de marchandises fabriquées avec les 
matières propres de l'entreprise, solt dans La fabrique 
répondante, soit par d'autres fabricants pour le compte 
de la fabrique répondante et a titre onéreux. Tous les 
produits et sous-produits expédlés de l'établissement 
sont compris queue que soit La destination (consom-
'nation intérieure, exportation ou services gouverne-
mentaux). Les transferts aux maisons de ventes, aux 
entrepôts de distribution ou a d'autres établlsse-
ments 'nanufacturiers de l'entreprlse répondante sont 
compris. Les marchandises achetées ou recues 
titre de transferts et revendues sans autre transforma-
tion ne sont pas comprises. La valeur des expeditions 
est Ia valeur f.à..b. fabrlciue ou entrepôt de Ia fabrique 
et ne comprend pas la taxe de vente ni les droits 
d'accise. La valeur des contenants non restituables 
est comprise. Les soinmes reçues en paie'nent de 
travaux exécutés sur des matières appartenant a 
d' autres fabricants sont comprises. 

Dans quelgues industries co'wne La construction 
navale, La construction aéronautique, etc., oil les 
travaux exécutés sur les prodults peuvent s'étendre 
sur une période relativement longue, La valeur de la 
production est enregistrée plutôt que celle des 
expeditions. Dans le cas de ces Industries, La 
production est calcuiée d'après La valeur des expé-
ditions d'uriités au cours de l'année, ajoutée a La 
valeur des travaux exécutés durant l'année sur des 
unites non finies, 'noins La valeur des travaux exécu-
tés les années précédentes sur des unites finles et 
livrées durant l'année observée, 
Stocks 

La valeur est la valeur co'nptable des stocks 
manufacturiers appartenant et gardés a La fabrique 
répondante. Les chiffres comprennent les marchandises 
gardées en entrepôt ou aux malsons de vente et gui 
figurent a La fabrique pour les fins de La declaration 
des expeditions. 

Valeur ajoutée par la fabrication 
La valeur ajoutée est calculée d'après La valeur 

des expeditions aug'nentée ou diminuée de La varia-
tion des stocks de produits finis et de produits en 
cours, moms le coüt des matières, du combustible 
et de l'électricité. L'expresslon production nette est 
parfois employee a l'égard de ce chiffre'. 

Pour en arriver au "produit domestique brut au coQt 
des tacteurs" des Comptes Nationaux. 11 faudrait aussi 
soustraire le coOt des fournitures de bureau utilisées, de is 
publicitd, de l'assurance et d'autres articles et services 
obtenus d'autres entreprises. Le Recensement annuel des 
manufactures ne recueille pas de données sur ces apports. 
La valeur ajoutée des "Industries primaires et construc-
tion" est donnée dans Is publication du 13.F.S. 61-202, 
Survey of Production. 



Standard Industrial Classfllcation 
The revised Standard Industrial Classification 

which has been introduced with the 1960 Census 
of Manufactures provides for a breakdown of the 
universe into 140 industries arranged in 20 
major groups compared with 135 industries In 17 
major groups in the old classification which was 
used in the compilations for the years 1949 to 
1959 inclusive. It Incorporates changes con-
sidered desirable on the basis of experience In 
using the earlier classification as well as those 
which take account of changes In the structure 
of Canadian industries associated with the rapid 
developments of the past decade. Full details 
are contained in the Standard Industrial Classi-
fication Manual, Catalogue No. 12-501, which is 
available from either the Queen's Printer or the 
Dominion Bureau of Statistics. Reporting estab-
lishments are classified or allotted to specific 
industties on the basis of the value of principal 
products made or shipped. 

Many industries remain unchanged in the new 
classification but in many instances there have 
been substantial changes in content because of the 
shifting of establishments from one industry to 
another or in re-grouping of establishments. Where 
changes have occurred the principal statistics for 
1957 1958 and 1959 have been re-compiled to 
provide data on a basis comparable with those 
for 1960. 

Short Forms 
Between 1949 and 1957, in an effort to ease 

the reporting burden for smaller firms, a short 
form was used asking for the total value of ship-
ments only or, in a few cases where losses of 
detail were significant, for quantities and values 
of principal products. For purposes of publication, 
missing data were estimated on the basis of 
appropriate ratios. In general the cut-off point 
for these short forms was set a $50,000 value of 
shipments. About 40% of the total number of estab-
lishments reported on the short form and accounted 
for less than 3 per cent of the total value of 
shipments. 

Classification type des Industries 
La Classificatiuji-type revisée des industries, 

inaugurée en 1960 pour le Recensement des inanufac-
tures, prévoit une decomposition de l'univers en 140 
industries, réparties en 20 groupes principaux, au 
regard de 135 industries réparties en 17 groupes prin-
cipaux, dans l'ancienne classification, qui a W en 
usage de 1949 a 1959 inclus. Elle comporte des 
changeme nt s jugés opportuns d' après 1' experience 
acquise a l'usage de la classification antérleure, 
ainsi que des changements qul tiennent compte des 
transformations qui se sont opérées dans la structure 
des industries canadiennes, transformations associées 
a l'évolution rapide de la dernière décennie. Le 
Manuel de class i fication-type des industries, —n o  
12- 501 au catalogue, - que l'on peut se procurer soit 
chez l'Imprirneur de la Reine, soit au Bureau fédéral 
de la statisticaue, contient des renseignements corn-
plets. Les établissements qui font rapport sont attri-
bués a des industries déternilnées d'après la valeur 
des principaux produits fahriqués ou livrés. 

Un grand nombre d'industries sont demeurées les 
mêmes dans la nouvelle classification, mais dans 
plusieurs cas leur contenu a subi d'importants change-
ments par suite du transfert des établissements d'une 
industrie a une autre, ou du reclassernent des eta-
blissements. Là oü l'on a apperté des changements, 
la statistique principale des années 1957. 1958 et 
1959 a été recalculée de façon qu'on puisse en eta-
blir la comparaison avec celle de 1960. 

Fornwles courtes 

De 1949 a 1957, atm 	oe faciliter aux mtjts 
etablissements Ia tache de faire rapport, une lormule 
courte a été utilisée qui demandait la valeur totale 
des expeditions seulement. Toutefois, dans certains 
cas oi le detail était important, la quantité et la 
valeur des principaux produits ont été recuelllies. 
Pour les fins de publication, les données absentes 
étaient estimêes selon des facteurs appropriés. En 
général, Ia limite adoptée pour la formule courte était 
un chiffre d'affaires de $50,000. Environ 40 P. 100 
des établissements ont utilisé la formule courte, mais 
us ne figuraient que pour moms de 3 P. 100 du chiffre 
d'affaires total. 

In 1958, In order to establish a new base year, 	En 1958, auin d'établir une nouvelle année de 
the small flrms were asked to report all items of 	base, les petits établissements ont été priés de dé- 
principal statistics together with some detail on 	darer tous les éléments des principales statistiques 
materials and products. 	 et certai.ns details au sujet des rnatières premieres 

et produits. 
For the 1959 Census, the short form was 

used again, but further steps were taken to ease 
the respondents' burden. First, the general limit 
for short forms was raised to $100,000 value 
of shipments. In addition, a new intermediate 
form was developed. This form Is a shortened 
version of the long form in that most of the general 
questions were pared down and the detailed lists 
of materials and products were limited to the 
more Important items. The general limits for firms 
in this category were set at between $100,000-
$500,000 value of shipments, but in the case of 
both the short and intermediate forms there were 

Pour le recensement de 1959, la formule courte 
a de nouveau servi, mais des mesures additionnelles 
ont été adoptées pour alléger le fardeau des répon-
dants, D'abord, Ia limite générale de la formule courte 
a été élevée a $100,000. En outre, une formule inter-
méthaire a été établie. Cette formule est un abrégé 
de la formule longue; elle éllmin€ la plupart des 
questions générales et restreint la liste des rnatières 
premieres et produits aux articles les plus importants. 
Sont compris dans cette catégorie les établissements 
dont le chiffre d'affaires se situe entre $100,000 et 
$500,000; toutefois, dans les deux cas (formule courte 
et formule intermédialre) la limite inférieure est plus 



lower cut-offs for a number of industries in which 
the smaller firms accounted for a larger share of 
total shipments. On the other hand, limits were 
raised where this could be done without a signifi-
cant loss of coverage. On most of the short forms 
for 1959, in addition to total value of shipments, 
data on principal products were requested. In a 
few industries, where loss of employment and 
earnings data were considered too large because 
of higher cut-offs, a question on total payroll was 
placed on the short form. This practice was 
followed again in 1960. 

The intermediate and long forms provide com-
plete data for the compilation of all elements 
of principal Industry statistics and the details 
of materials and products. The one-page short 
form, although containing data on principal 
products and total value of shipments, does not 
request information on other elements of principal 
statistics such as value of Inventories, materials, 
fuel and electricity and, in most cases, employ-
ment and salaries and wages, nor does it contain 
detailed data on volume and value of materials 
used. For purposes of compiling aggregates of 
principal statistics by industry and by geographic 
location, the missing data for each establishment 
were estimated for 1959 by using, in general, 
ratios based on the change in the value of ship-
ments between 1958 and 1959. The proportion of 
the estimated data was generally less than 5 per 
cent of the total in each category of principal 
statistics.  

basse pour un certain nombre d'industrles dans les-
quelles les petits êtabllssements figurent pour une 
plus grande proportion des expeditions totales. Par 
contre, les limites ont été élevées quand on pouvait 
le faire sans affecter sensiblement le résultat total. 
La plupart des formules courtes de 1959 demandaient, 
outre la valeur totale des expeditions, des données 
sur les principaux produits. Dans le cas de quelques 
industries ofi l'absence de données sur l'emploi et la 
rémunération, en ce qui concerne les petits établisse-
ments, aurait trop affecté l'exactitude des statisti-
ques, une question sur la rémunération totale a été 
ajoutée sur la formule courte. 

La formule intermédiaire et la formule longue 
fournissent tous les details nécessaires a la compi-
lation de tous les éléments des principales statis-
tiques de l'industrie et des details sur les matières 
premieres et les produits. La formule courte, d'une 
seule page, qul porte sur les principaux produits et 
sur la valeur totale des expeditions, ne demande pas 
de renseignements sur d'autres éléments des princi-
pales statistiques, telles que la valeur des stocks, 
les matières premieres, le combustible et lélectr1cité 
et, clans la plupart des cas, l'emploi et la rénunéra-
tion; elle ne dernande pas non plus de données dé-
taillées sur la quantité et la valeur des matières 
premieres utilisées. Afin de totaliser les principales 
statistiques par industrie et par region géographique, 
les données absentes dans le cas de chaque établis-
sement ont été règle générale, estimées pour 1959 
en rapport avec la variation de la valeur des expédi-
tions de 1958 it 1959. La proportion des estimations 
étalc généralement inférleure a 5 p. 100 du total dans 
chaque catégorie des statistiques principales. 





PAPER BAG MANUFACTURERS 

MANUFACTURIERS DE SACS EN PAPIER 

1960 

The value or factory shipments of the paper 
bag industry climbed to $76,491,077 in 1960, an 
Increase of 14.5 p.c. over the figure of the preced-
ing year ($66,748,397). The value added by manu-
facture or the net value was $27,453,038 and the 
production of that Industry was estimated at 
$76,617,316. 

This indu stry comprises establishments 
engaged principally In the manufacture of paper 
bags, as well as of bags ma1e of cellulose or 
other plastic films and of metal foil. It is only 
since 1960 that these establishments have become 
a separate Industry with the Introduction of the 
revised Standard Industrial Classification. Statis-
tical data for these establishments were formerly 
Included in the paper box and bag industry and 
the plastic products industry. 

There are a number of establishments clas-
sified in other industrial groups which also make 
paper, cellulose and other plastic bags as second-
ary products. Table 5 of this report gives the 
factory shipments in all Industries, for 1959 and 
1960. 

Table 1 gives the principal statistics of the 
paper bag Industry. In order to allow comparison 
with prior years, a special compilation of data on 
the same basis as in 1960 (i.e., according to the 
revised Standard Industrial Classification) has 
been made for the years 1957. 1958 and 1959. It 
must be pointed out however that when this report 
was written, figures representing the value added 
by manufacture were not available for those years. 

Factory shipments from establishments clas-
sed in this industry are given in detail in Table 3. 
Bags of all kinds shipped amounted to $67,824,225 
in 1980 or 88.7 p.c. of the total shipments of the 
Industry: paper bags were reported at $52,487,168 
(286,056,192 lbs) while those of cellulose and 
other plastic, at $15,367,057 (16,182.123 lbs). The 
multi-wall shipping sacks, reported mainly in the 
paper bag Industry, represented the most important 
category: shipments from all industries climbed to 
165,422,750 lbs. valued at $29,134,917. Within the 
Industry, other main categories of paper bags were 
he following, in order of importance: the self-
.penlng square bags amounting to $12,576,135 
.74.080,158 lbs); the flat bags, $3,515,884 
:16,629,344 ibs) and the shopping bags with 
handles, $1.157,835 (6,944,873 ibs). Other im- 

La valeur des expeditions des fabriques de 
l'industrle des sacs en papier a atteint $76,491,077 
en 1960, soit une augmentation de 14.5 p. 100 sur 
l'année precedente ($66,748,397). La valeur ajoutee 
par La fabrication ou Ia valeur nette a dtd de 
$27,453,038 et la production de 1'lndustrie a êt 
êvaluêe a $76,617,316. 

L'lndustrie comprend les établlssements dont 
l'activite principale eat La production de sacs en 
papier, en cellulose on autres matières plastiques et 
feuilles mêta.11iqnes. Ces êtablissements constituent 
une industrie distincte depuls 1960 seulement, lors 
de la mise en vigueur de La classification-type 
revisêe des industries. Lea données statistiques de 
ces établissements étaient autrefols comprises dans 
l'Industrle des boltes et des sacs en papier et dana 
l'lndustrie des prodults plastiques. 

tin certain nombre d'établissements classes dana 
d'autres groupes d'industriels fabriquent aussi, comme 
produits secondaires, des sacs en papier, en cellu-
lose et autres plastiques. Lea expeditions provenant 
de toutes les Industries sorit donnêes au tableau 5 
du present rapport pour lea annees 1959 et 1960. 

Les statistiques principales de l'industrie des 
sacs en papier sont données au tableau 1. Afin de 
permettre une comparaison avec les années ante-
rleures, un calcul special, sur la mme base qu'en 
1960 (i.e. selon la classification—type revlsée den 
Industries), a ete fait pour les annees 1957, 1958 et 
1959. On notera toutefols que lorsque ce rapport a 
été ëtabll, le chiffre de la valeur aJoutêe  par la 
fabrication n'étalt pas disponible pour ces années. 

Len expeditions des fabriques, pour les etablis-
sements classes dans l'lndustrie, sont donnêes en 
detail an tableau 3. Les sacs de toutes sortes expé-
dies ont totalise $67,824,225 en 1960, solt 88.7 p. 
100 des expeditions totales de l'industrle: ceux en 
papier furent rapportes A $52,487,168 (286,056,192 
Uvrestandis que ceuxen cellulose et autres matières 
plastiques, A $15,367,057 (16,182.123 llvres). Les 
sacs d'expêdltion A parols multiples, rapportds princi-
palement dans cette Industrle, occupent la premiere 
place, le total pour toutes lea industries êtant de 
165,422,750 llvres pour une valeur de $29,134,917. A 
l'lntérleur de l'industrie lea autres categories princi-
pales de sacs en papier sont les sulvantes, par ordre 
d'Importance: les sacs rectangulaires, ouverture 
automatique, totalisant $12,576,135 (74.080,158 
livres); les sacs plats, $3,515,884 (16,629,344 livres) 



10 	 PAPER BAG MANUFACTURERS 

portant products are polyethylene coated paper 
($3,401,196), paper wrappers ($2,227,958) and 
cellulose film in sheets or rolls ($1,595,581). 

The materials and supplies used in this 
industry were valued at $48,772,104 In 1960, 
an increase of 17 p.c. over the 1959 total 
($41,968,444). The paper used amounted to 142,349 
tons valued at $31,282,720, that is 64.1 p.c. of the 
total cost of materials and supplies used. Kraft 
paper Is thea  basic material in the manufacture of 
paper bags and its value ($28,475,295) represents 
more than 90 p.c. of the various papers used. 
Transparent films totalled $8,946,992: cellulose 
films $3,511,925 (2,444 tons) and other plastic 
films (polyethylene, etc.), $5,435,067 (5,045 tons). 
Ink used was valued at $1,321,142 and glue and 
other adhesives cost $760,278. All the other 
materials, supplies and custom work totalled 
$6,460,972. 

Out of the 59 establishments classified In the 
paper bag industry, 24 were located in Quebec, 
21 in Ontario, 6 in British Columbia, 3 in Alberta, 
2 in Manitoba, 2 In New Brunswick and 1 in 
Saskatchewan. Quebec accounted for 50.8 p.c. of 
shipments, Ontario for 29,7, British Columbia for 
12.7 and the other provinces for 6.8. Out of the 59 
establishments, 21 shipped more than $1,000,000 
worth of products and accounted for 83.3 per cent 
of the total sales or shipments of the industry. 

The average number of employees, at 3,531 
in 1960, was 9 p.c. greater than in the precedIng 
year, while the wages and salaries paid increased 
by 6.6 p.c. to $11,869,841 from $11,133,441. The 
employees of Quebec numbered 1,833 and were 
paid $5,909,695; Ontario gave employment to 1,159 
workers who received $3,992,781; the employees 
in other provinces numbered 539 with a total pay-
roll of $1,967,365. Administrative and clerical 
employees numbered 653 and received $3,201,421, 
whereas production and related workers numbered 
2,878 (81.5 p.c. of the total and earned $8,668,420. 

Imports of paper bags of all kinds, chiefly 
from the United States, amounted to $1,382,020 in 
1960. Exports of similar products were higher than 
in the preceding year but were valued at only 
$396,949.  

et les sacs a provision ou magasiner (avec poignées), 
$1,157,835 (6,944,873 livres). Les autres produits 
importants sont le papier couchê au polyethylene 
($3,401,196), les emballages en papier ($2,227,958) et 
le film cellulosique en teuille ou en rouleaux 
($1,595,581). 

En 1960, les matières et fournitures employees 
dans cette industrie atteignent une valeur de 
$48,772,104, soit 17 p. 100 de plus qu'en 1959 
($41,968,444). La quantité de papier utilisde totalise 
142,349 tonnes d'une valeur de $31,282,720 soit 64.1 p. 
100 des matières et fournitures employees; le papier 
kratt eat a la base de la fabrication des sacs en 
papier et sa valeur ($28,475,295) représente plus de 
90 p. 100 des divers papiers utilisds. Les films 
transparents se sont chiffrés a $8,946,992: le film 
cellulosique étalt rapporté a $3, 511,925(2,444 tonnes) 
et les autres films plastiques (polyéthylêne,  etc.) 
ont totalisé $5,435,067 (5,045 tonnes). L'encre utillsée 
avalt une valeur de $1,321,142 et la colle et les 
autres adhésifs $760.278. Toutes les autres matières, 
fournitures et travaux it facon se sont chiffrés a 
$6,460,972. 

Sur les 59 êtablissements classes dans les 
manufactures de sacs en papier, 24 êtaient situés au 
Québec, 21 en Ontario, 6 en Colomble-Britannique, 
3 en Alberta, 2 au Manitoba, 2 au Nouveau-Brunswick 
et 1 en Saskatchewan. Le Québec était comptable de 
50.8 p. 100 des expeditions, l'Ontario de 29.7 p. 100, 
Ia Co1ombleBritannique de 12.7 p. 100 et les autres 
provinces de 6.8 p. 100. Sur les 59 établlssements, 
21 ont expédié pour plus de $1,000,000 et étaient 
comptables de 83.3 p. 100 des ventes ou des expédi-
tions totales des manufactures. 

En moyenne, le nornbre d'employês, en 1960. 
s'est chiffré A, 3,531 soit 9 p. 100 de plus qu'en 1959 
et leur rénumératlon s'est accrue de $11,133,441 a 
$11,869,841 (6.6 p. 100). Les employés du Québec 
dtaient au nombre de 1,833 et leur rémunération a 
été de $5,909,695; 1' Ontario a fourni de l'emploi a 
1,159 personnes qui ont reçu $3,992,781; les autres 
provinces avaient 539 employés dans les gains ont 
totalisé $1,967,365. Les employës de l'admlnistration 
et de bureau s'élevaient & 653 et leur rémunération a 
$3,201,421, alors que les ouvriers de la production et 
des travaux connexes se chiffraient par 2,878 (81.5 p. 
100 du total) qul ont recu $8,668,420. 

Les Importations de sacs en papier de toutes 
sortes, provenant en majorité des tats-Unis, ont 
atteint $1,382,020. en 1960. Les exportations de 
produits similaires, bien que supérieures a celles de 
l'annde précddente, n'atteignaient qu'une valeur de 
$396,949. 
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9.973 

303,806 

211,814 
18,785, 295 
9,946. 908 
2,808,053 

6,342, 005 

420,659 

38, 514. 734 

21 	1.421 	3,866.049 
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2 	166 	540,739 
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TABLE 1. Principal Statistics by ProvInce, 1957-1960 

TABLEAU 1. Statlstiques principales par provInce, 1957- 1960 

Cost at 	Value 
Estab- 	Salaries 	Cost of 	plant of 	added 
lish- 	Em- 	and 	fuel and 	materials 	by 

Year and province ments ployees wages electricity used manufacture 

Année et province Eta- Em- Salaires Coüt du Coüt a Valeur 
blisse- ployés et combustible l'uslne des ajoutée 
ments gages et de matières par la 

l'électricité premieres fabrication 
No. - nomb. dollars 

1957 

Value of 
factory 

shipments 

Valeur des 
expeditions 

des fabriques 

New Brunswick - Nouveau-
Brunswick ............................ 

Québec..................................... 
Ontario.................................... 
Manitoba.................................. 
British Columbia - Colombie-

Britannique .......................... 
Other provinces - Autres pro-

vinces................................... 

Canada.............................. 

1958 

Québec...................................... 
Ontario...................................... 
Manitoba .................................... 
Alberta...................................... 
British Columbia - Colombie-

Britannique .......................... 
Other provinces - Autres pro-

vinces................................... 

Canada .............................. 

1959 

Québec...................................... 
Ontario...................................... 
Manitoba.................................... 
British Columbia - Colombie-

Britannique .......................... 
Other provinces - Autres pro- 

vinces .................................... 

Canada .............................. 

34, 534, 914 
18,145,742 
3,483,425 

8,929.327 

1,654,989 

66. 748, 397 

320,449 
29,040,910 
16. 127,401 
4,721,249 

10,470,024 

553.664 

61.233.697 

31.899, 698 
18, 212, 368 
5.364.769 

482,678 

8. 228, 564 

845. 810 

65.033,887 

1960 

Québec...................................... 
Ontario...................................... 
Alberta...................................... 
British Columbia - Colombie-

Britannique .......................... 
Other provinces - Autres pro-

vinces.................................... 

Canada .............................. 

24 	1,833 	5,909,695 
21 	1.159 	3,992,781 

3 	34 	115,409 

6 	287 	1,046.058 

5 	218 	805.898 

59 3,531 11,869.841 

162.694 
153.155 

5.041 

41,315 

29.969 

392,174  

25, 751, 300 
13. 584, 903 

476.031 

6,135,527 

2.824.343 

48. 772, 104  

12, 937, 129 
9.062.830 

252,022 

3.610,768 

1,590. 289 

27,453,038  

- 

38, 864, 517 
22. 757, 692 

725.539 

9,715.297 

4,428.032 

76. 491. 077 
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TABLE 2. Inventories, 1960 
TABLEAU 2. Inventaires, 1960 

Raw materials Goods in Finished goods of 
and supplies process own manufacture 

Matières Produits Prodults finls Total 
et en cours de de propre 

tournitures fabrication manufacture 
collars 

Opening - Ouverture: 
3,490.093 174,769 984,549 4.649,411 
1.793,108 278.355 914.945 2,986.408 

50,971 -. 9.150 60,121 
&itish Columbia - Colombie-Britannique 652.640 20,305 254.995 927.940 
Other provinces - Autre8 provinces 386,332 3,027 324,272 713.631 

6,373,144 476,456 2,487,911 9,337,511 

Québec 	..................................................................... 
Ontario 	...................................................................... 

Closing - Fermeture: 

Alberta 	........................................................................ 

3.870.562 174.977 970.947 5,016,486 

Canada ................................................................. 

1.963.899 337,636 898.860 3,200.395 
59.690 - 16.105 16.395 

Québec 	..................................................................... 

British Columbia - Columbie-Britannique 874. 530 16.085 331.528 1.222. 143 

Ontario 	..................................................................... 
Alberta 	........................................................................ 

Other provinces - Autres provinces 368,873 5.945 337.923 712.741 

Canada 	................................................................. 7, 137, 554 534,643 2,555,963 10,228, 160 

Note: The opening inventory for the current year may 
not necessarily agree with the closing inventory pub-
lished the previous year, because of changes in the 
compositlonof the industry, such as the addition of new 
establishments, the disappearance of old ones, or the 
transfer of establishments to other industries fOr sta-
tistical purposes. The figure for value added by manu-
facture for the previous year does not need to be altered 
because of such changes In the composition of the 
Industry. 

Nota: L'inventalre au debut de l'année courante ne 
concorde par nécessairement avec l'inventaire ft Is fin de 
l'année pubilé I'année précddente, ft cause de cliangements 
intervenus dans Is composition de l'industrie, comme l'ad-
dition de nouveaux établissements, la d.isparidon d'anclens 
établissements ou le transfert d'établissements d'une in-
dustrie ft l'autre pour les fins de Ia statistique. I.e chlffre 
de Is valeur nette ou valeur ajoutée par l.a fabrication de 
l'année précédente n'a pas besoin d'etre modiflé ft cause 
des changements ainsi intervenus dans Is composition de 
l'industrie. 

TABLE 3. Factory Shipments, 1960 

TABLEAU 3. ExpeditIons den fabriques, 1960 

Quantity Value 
Products - Produits - - 

QuantitC Valeur 
lb. — llv. $ 

Rags - Sacs: 
Self-opening square bags - Sacs rectangulaires, ouverture automatique: 

48.608,544 8,479. 521 
(b) Check-stand and/or cash and carry - SaCS ftcomptoir de caisse et (ou) sacs ft emporter 13 • 759,096 2.065. 805 
(C) Other s.o.s. bags, one wall and two or more walls - Autres sacs r.o.a., une paroi et 

11, 712.518 2.030.809 
Flat bags, paper - Sacs plats en papier: 

11. 618.329 2,805.356 
(b) Otherflat bags, includlngdry-cleaner paper bags - Autres sacs plats, y compris sacs 

5.011,015 710.528 

(a) 	Grocery— 	fticerie 	.................................................................................................................. 

5. 125,052 1,027. 158 

deuxparois 	ou 	plus 	.............................................................................................................. 

3.809.069 730,312 

(a) Notion and millinery bags - Sacs ordinaires ft menus articles et ft mercerle 	................ 

Multi-wall shipping sacks (all types) - Sacs d'expédition ft parois multiples (tous genres) 1 

en 	papier, 	de 	nettoyeur 	........................................................................................................ 
Wedge bags - Sacs triangu.laires ft fond 	en coin 	.......................................................................... 

Shopping bags(with handles) - Sacs ft provisions ou ft magasiner (avec poignées) ........... _ 6.944.873 1.157.835 

Satchel bottom bags - Sacs ft fonds de sacoche 	.......................................................................... 

Special bags of glassine, waxed and greaseproof paper, etc. - Sacs spdciaux de papier 
cristal, 	ciré ou ft l'épreuve 	de 	Ia 	graisse, 	etc. ........................................................................ 1,738. 521 1,153,780 

All other paper bags and tubing (including multi-wail sacks) - Tous aufres sacs et tubes 
... 

117,729.175 32, 326,064 
286,056, 192 52, 487, 168 

en papier (compris lea sacs d'expédition ft parois multiples) 	............................................... 

3,940.229 
Paper bags - Total - Sacs en papier 	....................................................................................... 

Cellulose film bags - Sacs 	en film de cellulose 	.........................................................................4,515,102 
Other plastic film bags, including dry-cleaner plastic bags - Sacs en autres films de plas- 

. 

tique, y compris lea sacs (en plastique) 	de nettoyeur ............................................................ .1,666.421 11.426,828 
CelluloseandotherplaStiCbaga - Total - sacsencellu1oseetautresntiftreapIasttqUes 16, 182,123 15,367,057 

Manufactured 	mostly 	in 	this 	industry; 	included 	FalTiqufta principalement dans cette 	Industrie; compris 
with "All other paper bags"; 	see Table 5 for the 	sous tous autres sacs en papier; voir le tableau 5  donnant 
total "All industries". 	 le total "toutes industries". 
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TABLE 3. Factory Shipments, 1960 - Concluded 

TABLEAU 3. ExpeditIons des fabrlques, 1960 - fin 

Quantity 	Value 
Products - Produits 	 - 	 - 

Quantitd 	Valeur 
$ 

Other products and tradework - Autres prodults et travail i façon: 
Cellulosic film, cut and packaged (sheets orrolls) - Film cellulosique, coupé et empaqueté 

1.562,617 1.595,581 
4. 642. 793 3.401.196 
2.740,000 54,286 

Wrappers, paper (other than waxed) - Emballages en papier (autres que cirés) ....... .. 2,227.958 

(feullies 	ou 	rouleaux) ................................................................................................................. 

All other products - Tous autres produ.its 	................................................................................. ... 2.373. 185 

Polyethylene coated paper - Papier couché au polyéthylène .................................................
Waste 	paper - 	Déchets 	de papier ................................................................................................. 

Amount received for work done on materials owned by others or directly related to their 
products - Mon tant recu en paiement du travail effectud sur des matléres qui appar 
tiennent k d'autres ou se rapportant directement A leurs produits 	.................................... ,, 273.314 
Total value of shipments and work done - Valeur totale des expeditions et du travail 

. 

exécuté ..................................................................................................................................... •., 76,491,077 

TABLE 4. Materials and Supplies Used, 1960 
TABLEAU 4. Matières et fournitures utlllsées, 1960 

Quantity Value 
Materials - Matières - - 

- Quantité Valir 
$ 

Kratt paper(ton) - Papier 	kraft (tonne) 	..................................................................................... . 132,594 28, 475, 295 
341 65.919 

Sanitary papers (ton) - Paplers hygiéniques (tonne) ................... 194 57.916 
1.695.751 525.900 

793,074 135,704 
Greaseproof paper (lb.) - Papier impermeable 	A Is graisse (liv.) .............. . ............................. 69,954 16,515 
Groundwood printing and specialty papers (containing more than 50% groundwood) (lb.) - 

Papier pour impressions et spécialités (contenant plus de 50% de pâte mécanique) (liv.) 261.050 39.992 

Waxed paper (lb.) 	- 	Papier 	ciré 	(liv.) 	................................................................................................. 

299.300 

..... 

94.275 

14,641.273 1,871. 204 
4. 886. 612 3.511,925 

Transparent film, other plastic (lb.) - Film transparent, autres plastiques (liv.) .................. 10,091. 416 5,435.067 

kinds 	Cartons de mutes 
470,691 

Other wrapping paper (ton) - Autres papiers d'emballage (tonne) 	.................................................. 

Metal 	toil (lb.) - 	Papier métallique (liv.) .......................................................................................991.376 
1.744 283,637 

Glassine paper (lb.) 	- Papier cristal (liv.) 	..................................................................................... 

Paperboard, all 	(ton) - 	 sortes(tonne) 	................................................... 

Gummed tape, Kratt (lb.) - Ruban 	mmé, Kraft (liv.) 	................................................................ 

..

808 ,656 191,630 
.. 760,278 

Fine papers (lb.) 	- Papiers 	fins 	(liv,) 	............................................................................................... 

Transparent film, celiulosic (lb.) - Film transparent, cellulosique (liv.) ................................... 

2.398.276 57,236 

All other papers (lb.) - Tous autres papiers (liv.) 	........................................................................ 

196.014 59,34.9 
765,070 197,291 

Rosin (lb.) 	- 	Résine 	(liv.) 	.................................................................................................................. 
Cord and 	twine (lb.) - Corde 	et ficelle (liv.) ................................................................................... 

.. 

. 

329,325 

Glue and other adhesives - Colle et autres adhésits ..........................................................................
Paraffin and other wax (Lb.) - Paraffine etautre cire (liv.) 	....................................................... 

Thread — 	FilAcoudre 	............................................................................................................................. 
Sleeves - Manchons ............................................... .. 

. 

138,244 
.. 317.235 

Ink (lb.) - Encre (liv.) ................. 1,473,275 1,321, 142 
Printing plates - Plaques d'ijnprimerie 	............ ................................................................................... 

... 2.722.45CL All other materials - Toutes autres matières 	............................................................................... 

Containers and other packaging materials or supplies, n.e.s. - Contenan ts et autres matières 
et fournitures 	d'emballage, 	n.a.é. 	.............................................................................................. .... 506,609 

operating, maintenance and repair supplies, not including fuel - Fournitures d'exploitatton, 
... 942.820 

Amountpaid to others for work 	ne on materials supplied or directly related to products - 
MontantpayéAd'autrespourdutravall effectué sur des matières fournies ou se rapportant 

d'entretlen et de reparation, a l'exclusion clu combustible 	..................................................... 

... 244,455 directemant aux produits 	............................................................................................................... 

.. Total ............................................. 	.............................................................................................. ... 49,772,104 

No detailed information on materials used was collected 	On n's pas recueilli le detail des matihres employees dana 
from firms generally reporting value of shipments of 	le 	sas des 	établissements 	déclarant moms de $290,000 
less than $200,000. The total value of materials used 	d'expédltlons. La valeur totale des matires utilisées par 
by these firms was $1,315,181 and this amount is in- 	ces établissements fut de $1,315,181  en 1960, ce montant 
cluded in "All other materials" in 1960. 	 étant compris sous "toutes autres matières". 
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TABLE 5. Shipments of Paper and Plastic Bags, All Industries, 1959 and 1960 
TABLEAU 5. ExpedItions des rabriques, sacs en papier et en plastique, toutes industries 

1959 et 1960 

Categories - Categories 

1959 1960 

Quantity Value Quantity Value 

Quantitê Valeur Quantité Valeur 

lb.. liv. $ lb. - liv. $ 

Self-opening square bags - Sacs rectangulaires, 
ouverture automatique: 

(a) Grocery - Epicene 72,349,732 12. 147, 187 66,886,544 11,491,310 
(b) Check-stand and/or cash and carry - Comptoir 

de ca.isse et (ou) sacs ft emporter 11,969,801 1, 727. 309 19,729,096 2,825.826 

(C) Other s.o.s. bags, one wall and two or more 
walls - Autres sacs r,o.a., une parol et deux 
parols ou plus 1 12.386,518 2.200,888 

Flat bags (paper) - Sacs plats en papier: 

(a) Notions and millinery bags - Sacs ordinaires 
ft menus articles et ft mercerle 14,991,780 3,753,422 

(b) Other flat bags, including dry-cleaner paper 
bags - Autres sacs plats, y compnis sacs en 

27,477,875 6.345.883 5.947.431 865.858 

Wedge bags - Sacs triangulaires (ft fond en coin) .... 8,956,033 2,805,308 

Satchel bottom bags - Sacs ft fonds de sacoche: 

(a) One wall - Une parol 2 3,812,678 728,513 

(b) Two or more walls - Deux patois ou plus 1 447.700 126,828 

Multi-wall shipping sacks (all types) - Sacs d'exp& 
163,690,307' 30, 116, 130' 165, 422, 750 29, 134, 917 

Shopping bags (with handles) - Sacs ft provisions ou 
ft magasiner (avec polgnêes) ' 7,290,873 1,222,258 

Special bags of glassine, waxed and greaseproof 

papier de nettoysur ........................................... 

paper, etc. - Sacs speciaux de papier cristal, clrê 
7,818,446 2,904,954 4,735,878 2,670.895 

All other paper bags and tubing - Tous autres sacs 
56,991,817 8,521. 162 18,262,810 5,496. 737 

dltlon ft patois multiples (tous genres) ................... 

340,297,978 61,762,575 328,870.091 63,322,760 

ou ft l'épreuve de la graisse, etc. ...... ..................... 

et 	tubes 	en 	papier 	..................................................... 

Cellulose film bags - Sacs en film de cellulose 5,552, 131 5.727,427 5,297,476 4.877,062 

Paper bags - Total - Sacs en papier ................. 

Other plastic film bags, including dry-cleaner plastic 
bags - Sacs en autres films de plastique, y corn- 
pris lea sacs (en plastique) de nettoyeur .. 13, 269. 712 .. 15,166.096 

Paper and plastic bags - Total - Sacs en papier 
et en plastique ................................................... 80,739,714 .. 83,365,918 

Appearing mostly under "Multi-wall shipping sacks". 	Compris prthclpalement sous "sacs ft patois multiples". 
'Included under "All other bags and tubing". 	 'Compris sous "tous antres sacs et tubes en papier". 

See note 1 above. 	 ' Voir nota 1, ci-dessus. 
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TABLE 6. Principal Statistics according to Type  of OwnershIp, 1957 and 1960 

TABLEAU 6. StatisUies prtnclpales selon le genre d'organisatlon, 1957 et 1960 

Cost at Value 
Estab- Salaries Cost of plant of of 
lish- Em- and fuel and materials factory 

Type of ownership ments ployees wages electricity used shipments 

Genre d'organisation ta- Em- Salaires CoOt du CoOt a Valeur des 
blisse- ployés et combustible l'usine des expeditions 
ments gages et de matières des fabriques 

l'électricité première8 

No. - nomb. dollars 

1957 
Individual ownership - Particuliers 6 26 55,069 1,999  165, 570 275.509 

14 38.344 1.367 313,512 430.530 
Incorporated companies - Compagnies 

. 

8 

Partnership - Société 	...............................3 

incorporées 	............................................ 2,972 9,102,826 300,440 38, 035.652 60, 527. 658 
Total 	..................................................... .57 3,012 9,196,239 303,806 38,514,734 61,233,697 

1960 
Individual ownership - Particuliers 4 18 52,043 2,185 230,483 352.512 

7 22,588 542 275,424 377,577 
Incorporated companies - Compagnies 
Partnership - Sociëtés 	.............................2 

3.506 11,795,210 389,447 48. 266, 197 75, 760, 988 incorporées 	.............................................53 
Total 	..................................................... 59 3,531 11,869,841 392,114 48,772,104 76,491,077 

TABLE 7. Principal Statistics grouped according to Size of Establishments, 1957 and 1960 

TABLEAU 7. Statlstiques principales groupées selon 1'Importance des établissements, 1957 et 1960 

Year and size group 

Année et chiltre d'affaires 

Estab- 
lish- 

ments 

Eta- 
blisse- 
ments 

Em- 
ployees 

Em- 
ployés 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et 

gages 

Cost of 
fuel and 

electricity 

CoOt du 
combustible 

et de 
lélectricité 

Cost at 
plant of 

materials 
used 

CoOt a 
l'usthe des 

matières 
premieres 

Value 
of 

factory 
shipments 

Valeur des 
expeditions 

des fabriques 

No. - nomb. dollars 

1957 
Under $25,000 - Moths de $25,000 
$ 	25.000 to - a $ 	,999 

5 
6 27 54,622 5, 	3 174,245 270. 182 

50,000 " 	99,999 4 39 103,534 3,229 303,599 314.827 
100,000 	' 	199,999 5 54 156,225 6,400 575.290 814.106 
200,000 " 	" 	499,999 10 235 626,062 27,105 2,033, 161 3,326,405 
500,000 	" 	999,999 7 251 724,837 26,174 2.900,412 4,372,262 

and ove ' s::.:::::::: } 	
2,406 7,530,959 235,262 32,528,027 52,.135.915 

Head offices - Sieges soclaux - - - - - - 

57 3,012 9,196,239 303,806 38,514,734 61,233,697 

1960 

....::::::: } 	21 46.113 1,127 104.919 148,211 

Total 	....................................................... 

50,000 " 	" 	99,999 3 15 35.142 2, 165 177,672 242.324 
100,01)0" 	" 	199,999 4 29 103,497 2,615 333,394 574.134 
200,000 " 	" 	499,999 16 278 882,489 25,964 3,448,053 5,226,090 
500,000 	' 	" 	999.999 10 359 1129,126 46,777 4,215,648 6,538,693 

1.000.000 " 	" 	4,999.999 18 1.849 6,506,678 233,285 26,563,687 41,618,509 
939 2.957, 096 80.241 13, 928. 731 22.143, 116 5,000.000 and over - et plus ...................3 

Head offices - Sieges sociaux ................ - 41 209.700 - - - 

Total 	..................................................... 
. 

59 3,531 11.869,841 392.174 48,772,104 76,491.077 

Under this heading are included only those head 	'Sont seuls compris sous cet en-tête les sieges sociaux 
offices which are not located at this plant. 	 qul ne sont pas situés I Is fabrique. 
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1,251 	3.238 

721 1,833 
380 1,159 

10 34 

128 287 

61 218 
1,300 3,531 
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TABLE 8. Employees and their Earnings, by Province, 1959 and 1960 

TABLEAU 8. Employés et leurs gains, par province, 1959 et 1960 

Employees - Employés 	 Earnings - Gains 

Province 

1959 
Québec............................................ 
Ontario............................................ 
Manitoba.......................................... 
British Columbia - Colombie-Bri- 

tannique...................................... 
Other provinces - Autres pro- 

vinces .......................................... 
Caida.................................... 

1960 
Québec............................................ 
Ontario............................................ 
Alberta............................................ 
British Columbia - Colombie-Bri- 

tannique...................................... 
Other provinces - Autres pro- 

vinces.......................................... 
Canada.................................... 

Supervisory and Production 
office employees workers 

Empioyés Travailleurs 
d'administratlon de Ia 

et de bureau production 

MaleFemale Male Female 

Homines Femmes Hommes Femmes 
No. - nomb 

175 76 771 
207 96 337 

14 12 82 

20 19 129 

9 6 34 
425 209 1.353 

182 94 836 
176 106 497 

4 1 19 

171 	191 	123 

36 
	

18 
	

103 
415 
	

238 
	

1,578 

Super- 
visory 

and office Production 
employees workers 

Total - - 

Employés Travail- 
d'adminis- leurs de la 
tration et production 
de bureau 

	

58.859 	180.309 

	

3,419,358 	7. 714, 083 

	

1.382.908 	4,526. 787 

	

1,326,245 	2,666.536 

	

17.872 	97.537 

	

178,495 	867,563 

	

295,901 	509,997 

	

3,201,421 	8,868,420 

709 	1.731 	1,172,526 
333 	973 	1,868,225 

58 	166 1 	125,875 

131 1 	299 I 	193,873 
	

935,551 

Total 

1. 129,424 

239, 168 
11, 133,441 

5.909.695 
3,992,781 

115,409 

1,046,058 

805,898 
11,869,841 

. 

dollars 

	

4,216, 673 	5,389, 199 

	

1,966.686 	3.834.911 

	

414,864 	540.739 

TARLf 9. Production Workers, by Month, 1960 

TABLEAU 9. Ouvrlers de fabrique, par mois, 1960 

All establishments' 

Tous dtablissements' 

Male Female 

Hommes Femmes 

1,581 1,279 
1,581 1,309 
1,590 1,361 
1,579 1,334 

February -  Février 	................................................................................................. 

May- Mai 	................................................................................................................. 1,583 1,357 

March - 	Mars 	........................................................................................................... 
April - 	Avril 	........................................................................................................... 

1,582 1,275 June- 	Ju.in 	............................................................................................................. 
illJuly - Juet 	........................................................................................................... 1,596 1,289 

January -  Janvier 	................................................................................................... 

1,580 1,290 
1, 592 1,349 
1,554 1,261 

August -  AoOt 	......................................................................................................... 

1,563 1,224 

September - Septembre 	........................................................................................... 
October -  Octobre ................................................................................................... 

1,552 1,223 
November - Novembre 	........................................................................................... 
December -  Décembre 	........................................................................................... 

Average -  Moyenne ............................................................................................. 1,578 1,300 

For establishments reporting value of shipments between 
$200,000 and$500,000, quarterly figures only were col-
lected and the employment figure reported at the end of 
each quarter was used as the monthly employment figure 
for that quarter. 
For establishments reporting value of shipments of less 
than $200,000. no data on the number of workers were 
collected. The average was estimated by using the 
change in value of shipments to arrive at the value of 
the payroll which was then used in conjunction with 
estimated average earnings to arrive at the number of 
workers. This estimated number of workers was then 
Included in each month's total. 

Pour les dtablissements dont les expeditions ont une valeur 
de $200,000 h $500,000 seuls les chiffres trimestriels ont 
dté recueiills et le cKiffre de i'empioi déclaré a Is fin de 
chaque trimestre a servi de chiffre mensuel de l'emploi 
pour ce trimestre. 
Dans le can des étabLtssements déclarant des expddition 
d'une valeur de moms de $200,000, aucun chiffre n'a ét 
recuelili stir le nombre de travailleurs. La moyenne a ét 
evaluée d'après la variation de in valeur des expeditions, 
cequ.iadonnélavaleurde la feulile de pale, celle-ci ayant 
servi ensuite conjointement avec in rénumdration moyenne 
évaluée dans le calcul du nomtre de travailleurs. Ce 
nombre évalué de travailleurs a été ensuite inclus dans le 
total de chaque main. 
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TABLE 10. Consumption of Fuel and Electricity, 1960 

TABLEAU 10. Consommation de combustible et d'électrlcité, 1960 

Cost at 
Kind Quantity plant 

Genre de consommation Quantitê Cofltà Is 
fabrique 

Establishments reporting commodity detail' - Etablissements déclarant 
le detail de leur consommatlon': 

Coal - Charbon: 
Bituminous - Bitumineux: 

(a) From Canadian mines - Canadien ..............................................ton - tonne 2.958 19,677 
- - 

Sub-bituminous (from Alberta mines only) - Sous-bituniineux (alber- 
tam 	seulement) 	............................................................... - - 

- - 

Lignite - 	Lignite 	...................................................................................." 	•• - - 

Coke............................................................................................................ " - - 

Gasoline (including gasoline used In cars and trucks) - Essence (y 
compris l'essence consommée par lea voitures et lea camions) ......gallon (Imp.) 117, 578 26.483 

(b) Imported - Importé 	.................................................................................... 

Fuel oil (Including kerosene or coal oil) - Huile combustible (y 
473. 995 66,250 

Anthracite - Anthracite ...................................................................................... 

Wood - 	Bois 	.................................................................................................cord 	- corde - - 

Gas - Gas: 
(a) Liquefied petroleum gases - Gas de pétrole liquéfiés ...............gallon (Imp.) 31.242 8.167 

compris le kérosène ou pétrole lampant) 	................................................... 

(b) Other manufactured gas - Autres gas manufactures ...................Mcf. - M p1' 4,600 1,150 
14, 529 19,183 (C) Natural gas - Gaz naturel 	........................................................................ 

- - Other fuel - Autres combustibles 	............................................................ .......... 

Electricity purchased - 	lectric1té achetée 	..........................................kwh. - kWh 36, 114,224 212,740 

Steam purchased - Vapeur achetée 	..........................................................pound - llvre 3,705,360 7,916 

Establishments reporting group detail 2  - EtabLissements déclarant 
l'ensemble le leur consommation 2 : 

Cost of fuel - CoOt du combustible .......................................................... . ... 	12.384 

Cost of electricity - CoOt de l'électricitê 	 ... 	8.226 

Estimate for establishments for which no data were collected' - Esti-
mation pour les établissements non enquOtés': 

Cost of fuel and electricity - CoOt du combustible et de l'électricité 	 ... 	9,998 

All establishments - Tous établissements: 

Total cost of fuel and electricity - CoOt total du combustible et de 

	

l 'électricité .............................................................................................. .... 	392,174 

Establishments generally reporting value of shipments 	1 9tablissements déclarant généralement des livraisons 
of $500,000 and over,. 	 'une valeur de $500,000 et plus. 
Establishments generally reporting value of shipments 	2 Etablissements déclarant généralement des llvraisons 
between $200,000 and $500,000. 	 cj'une valeur de $200,000 0 $500,000. 
Establishments generally reporting value of shipments 	'Etablissements ddclarant géndralement des livraisons 
of less than $200,000. 	 d'une valeur de moms de $200,000. 
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TABLE 11. Imports of Bags or Sacks of Paper of All Kinds, 1958- 1960 

TABLEAU 11. ImportatIons de sacs en papier de toutes sortes, 1958 - 1960 

Year - Année Quantity - Quantité Value - Valeur 

lb. — liv. $ 

1958 .................................................... . .................................... .............................. 4,307,248 931,121 

1959 ........................................................................................................................ 

.. 

1.106,969 

io ................................................. ,, ..................................................................... 

4.,590,485 

. 6,142. 512 1,382,020 

TABLE 12. Exports of bags of paper, 1958- 1960 
TABLEAU 12. Exportations de sacs en papier, 1958- 1960 

Year - Année Value - Valeur 

$ 

1958 105,491  

1959 

................................................................................................................................................................. 

306, 989 

1960 

................................................................................................................................................................. 

....................................................... . ........................................................................................................ .396,949 

List of Firms Engaged Wholly or Chiefly in the Manufacture of Paper Bags, 1960 

Liste den etablissements s'occupant exciusivement on principalement de la production de 
sacs en papier en 1960 

Name - Nom 	 Address - Adresse 

New Bninswick - Nouveau-Brunswick: 
Pol.y-CelloJ3ags, Ltd . ............................................................ 
Sénéchal, Rmile, & Fils. Ltée ............................................. 

Québec: 
Associated Paper Mills, Ltd . ................................................ 
Atwater Bag Corporation ........................................................ 
B& C Packagings, Ltd . ................................... . ................... 
Bonar. Thomas, & Co., (Canada), Ltd . ................................ 
Bradshaws, Ltd . ...................................................................... 

CanadaPackaging, Ltd . ........................................................ 
Canada Paper Co . .................................................................... 
Clearview Paper Products Co., Regd . .................................. 
Continental Paper Products. Ltd., (The) ............................ 

DulacBag, Regd . .................................................................... 
Gould's Paper Products .......................................................... 
Laurentlan Plastics & Chemicals Co., Ltd. ................... ..... 
PakitInc . .................................................................................. 
Polyethylene Bag Mfg., (Quebec) Inc . .................................. 
PolyxaftCo., Ltd . .................................................................. 
St. Lawrence Paper Bags Co. Ltd . ....................................... 
St. Regis Consolidated Packaging, Ltd . .............................. 

Salerno Transparent Paper Bag Co., Ltd . ............................ 
SylviaPaper Mfg. Co., Ltd . .................................................. 
TranspackagingMfg. Co., Ltd . .............................................. 
Transparent Paper Products Ltd . .......................................... 
Visipak, Ltd . ............................................................................ 

211 Wentworth St., Saint John 
R.R. 4. Grand Falls 

6800 Hutchlson St., Montreal 15 
6316 Papineau Ave.. Montreal 35 
5810 Des Ecores St., Montreal 36 
East Angus (H.O. 606 de Courcelle St., Montreal 30) 
4747 Bourg St., St. Laurent. Montreal 9 (H.O. 122 Arrow 

Rd., Weston. Ont) 
St-H enri-de-Mascouche 
Windsor Mills (H.O. 407 McGill College Ave.. Montreal 2) 
224-61st Ave., L'Abord-à-Plouffe, Montreal 40 
Pointe-aux-Trembles (H.O. 15400 Sherbrooke St. E., 

Montreal 5) 
9, rue St-Cyrille, Ste-Marie-de-Beauce 
999 College St., Room 34, Montreal 2 
129 St. Charles St., Ste-Thérèse-de-Blainvllle 
3600 Industrial Blvd. Montreal North, Montreal 39 
2222 Ontario St., E. Montreal 24 
230 Gulzot St. W., Montreal 11 
C.P. 1394, Québec 2 
975 St. CharlesSt., St. Lambert&St. Laurent Blvd., Cap-de- 

la-Madeleine (H.O. 1045 CanadaCement Bldg., Montreal) 
4728 Notre Dame St. • W. Montreal 30 
P.O. Box 177, Youvile Station, Montreal 11 
1190 Ducharme Ave., Outremont, Montreal 8 
6005 Cte-de-Llesse Rd., Montreal 9 
745 Guy St., Montreal 3 
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List of Firms Engaged Wholly or Chiefly In the Manufacture of Paper Bags, 1980 - Concluded 

Liste des établissements s'occupant exciusiveanent ou principalement de Ia production de 
sacs en papier en 1960 - fin 

Name - Norn 

Ontario: 
Atlantic Paper Products. Ltd 
Bonar & Bemis, Ltd 

Bradshaw's, Ltd . .................................................................... 
Burton, T.B.&Sons .............................................................. 
CampbellContainers. Ltd . .................................................... 
CelloBags, Ltd. ...................................................... .............. 
Grace W.R. & Co. of Canada, Ltd., Cryovac Division ....... 
Haugh-Gordon Ltd . .................................................................. 
Inter Provincial Bag, Ltd . .................................................... 
Kennedy Car Liner & Bag Co., Ltd. (The) .......................... 
ModernWrappings, Ltd . .......................................................... 
MolsonBag & Paper, Ltd . .................................................... 
Prescott Paper Products, Ltd . .............................................. 
Progressive Packaging Ltd . .................................................. 
St. Lawrence Corporation Ltd . .............................................. 
St. Regis Consolidated Packaging, Ltd . ............................ 
Specialty Paper Products, Ltd . ............................................ 
TransparentBag Specialties ................................................ 
VizoBag Ltd . ........................................................................ 
Wedlock Paper Bag Co.. Ltd. ................. . ..... ......................... 
Wentworth Paper Products .................................................... 

Manitoba 
Polyethylene Bag Mfg. Co., Ltd 
Woods-Dryden Paper Bags, Ltd 

Saakatthewi: 
Continental Paper Products, Ltd.. (The) ............................ 

AibeftL 
Modern Packaging Co., Ltd . .................................................. 
NorthwestPolyrama ................................................................ 
Woods-Dryden Paper Bags, Ltd . .......................................... 

BrlUah colmubla - CoIomb1e-BritsnnIie: 
Alko Paper Products Ltd . ...................................................... 
Allied Paper Products, Ltd . .................................................. 
Bonar& Semis, Ltd . .............................................................. 

Cattermole, R.D., Ltd . .......................................................... 
MacMillan, Bloedel & Powell River. Ltd . ............... . .........  
St. Regis Consolidated Packaging, Ltd. ............................ 

Address - Adresse 

49 Underwriters Rd.. Scarborough 
860 Guelph Line, Burlington (H.O. 3 11 AlexanderAve., Win-

nipeg, Man.) 
122 Arrow Rd., Weston 
231 Front St. E.. Toronto 2 
156 Roger St. E.. Waterloo 
534 Evans Ave., Toronto 14 
2365 Dixie Rd. North. Port Credit 
260 Bartley Drive, Toronto 16 
230 Eighth St. • New Toronto, Toronto 14 
669 Dundas St., Woodstock 
108 Tycos Dr. • Toronto 19 
230 Eighth St., New Toronto, Toronto 14 
Wood St., Prescott 
258 Raleigh Ave., Scarborough, 
25 Canvarco Rd., Toronto 17 
Dryden (H.O. 1045 Canada Cement Bldg., Montra1, P.Q.) 
63 Temperance St., Bowmanville 
3 Boultbee Ave., Toronto 6 
20 Maud St.. Toronto 2B 
2327 Stanfield Rd., Port Credit 
Fruitland, 

335 Tweed Ave., Winnipeg 5 
146 Alexander Ave., Winnipeg 2 

1501 1st Ave.. Regina (H.O. 15400 Sherbrooke St. E.. 
Montreal 5, P.Q.) 

5319-3rd St. S.E.. Calgary 
P.O. Box 4145, Edmonton 
P.O. Box 116, Ca'gary 

307 West Pender St., Vancouver 3, 
402 Vanguard Rd., Richmond 
900 Parker St., Vancouver 6 H.O. 311 Alexander Ave., 

Winnipeg, Man.) 
Annacis Industrial Estate, P.O. Box 29, New Westminster 
1199 West Pender St. • Vancouver 1 
2725 Arbutus St., Vancouver 9 (H.O. 1045 Canada Cement 

Bldg., Montreal, P.Q.) 
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